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\A)ENAM Respuesta o ad¡c¡ones favor citar este No

Radicac¡ón: GD-Al,lZ-58¡tO-2025

Leticia, 28 de agosto de 2025

Doctora
EDNA JULIETH BARRIOS GUALTEROS
Gerente de Comerchlización
ENAM S.A. E.S.P,
Leticia

ASUNTO: CONCEPTO TÉCNICO ACTUALIZACÉil DE CRONOGRAHA PARA
REMODELACIÓN DE SUBESTAC6N ELÉCTRICA POR AUÍ{ENTO DE
CARGA, RADTCADO EilAm ilO. 316.2-2025 y 3471-2025, cc-Ar24563-
2025, MATRÍCULA 1f953532¿I, ARIEL PARRA HURTADO.

De conformidad con los radicados del asunto donde el solicitante requiere solicita las
especificaciones técnicas de la cotizac¡ón ofertad por ENAM S.A. E.S.P. y contemplar la
pos¡bil¡dad de reducir el cronograma de ejecución, al resp€cto la Gerencia de distribución
de ENAM S.A. E.S.P. realizó ajuste del cronograma de actividades propuesto (var imagen
l), adic¡onalmente, dentro de las especificaciones técnicas de la remodelación a la
subostación tipo ¡nterior se expone las siguientes:

r' Se oferta el ltem 1 Sumin,.sfro e instalación de pueña para a¿r,oso desde ta catle a
cuarto eléctrico tipo CTS548 de enel CODENSA: con ocas¡ón de permitir el fácil
ingr6so de los equ¡pos a ¡nstalar, reubicar o reemplazar los mismos a futuro en el caso
donde se requiera, siendo necesario garantizar un med¡o de acceso desde la calle
con las dimonsiones adecuadas que permita el ingreso de estos equipos,
adicionalmente, €ste tipo de puerta permite la circulac¡ón de aire por ventilación
natural. ¡se arrxa norma CTStl9 c,e o,Bl COOEwSA)

r' Se oferta el fám 4 SuminÁsfro e instalación de Cetda pa'¿ trans/rltmador tip secp
noma CTS51&2 de enel CODENSA: con el fin de resguardar el transformador a
sumin¡strar dentro de la bóveda, €stando las partes metálicas de la celda puestas a
lierra. ¡* anexa normd CTS51&2 & enel CODENSA)

r' El ftem 5 Surniz§fro e instalación & Celda de medida noma AE319 de enel
CODENSA, inclup: transfomadores de conbnte de 4@/5A y conex¡onado de
medidor existente con pruebas de funcionamienfoj a instalarse en la f,achada hacia
la calle del cuarto técnico, permitiendo el acceso desde el exterior del inmueble
dond6 se garant¡za el ac@so al equipo de medida por parte del operador de red
para revisión del equipo de medida, toma de lectura de consumos de energfa y
demás, si que se requ¡ere acceso al interior del edificio. ¡se anexa noma AE319 dé enet
CODENSA altemativa 3 con lP45 lK 09) t.1
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Conforme a lás NORMAS DE ACOMETIDAS Y MEDIDAS ELECTRICAS de ENAM
S.A. E.S.P. teniendo presente la capacidad instalada de 150 kVA y el nivel de
tensión de servicio del predio, los transformadores de coniente deb€n ser de 400/5
A instalados en celda de medida, por lo cual serán de t¡po interior de barra pasante,
con certificados de calibrac¡ón vigentes conformes a la Tabla 6 de la resolución
CREG 038.

/ ltem 6 Suministro e instalación de transformador tñfásico tipo saco clase F de 150
kVA 1320M20/127 v incluye conexionado.' este transformador tipo seco
encapsulado en res¡na epox¡ca, puede operar bajo condiciones de porcentaje elevado
de humedad, condensación y contaminación, además, son ampliam€nte utilizados
dentro de edificaciones con gran afluencia de personas como @ntros comerciales
entre otras. (§ dnexa ficha técnica transfrrmadores ,,Po se¿rcs cras€ F de MAGNETRON)

{ ltem 7 Suministto e instalación de Tabbrc Genarat de Distribuciín con transferencia
automátba de fioA incluye conexionado: aste tablero de circuitos es de fabricación
única, d¡señado para este caso en particular, donde se garantiza la al¡mentación de
los circuitos ex¡stentes a la fecha del levantamiento de información, además, cuenta
con espacio con espacio de reserva para c¡rcuitos adic¡onales. Este será constru¡do
por una empresa que t¡ene reconocimiento nacional y certificac¡ón para la
construcción de tableros eléctricos. (* anexa es{,uema crel bbhto)

{ ltem 19 Suminist¡o e instalación Celda an seccionabr en airc para MT entrada -
salida y potección norma ET651 enel CODENSA: se escogió aislado en aire siendo
más seguro y sostenible, al no requ¡ere el manejo de gas y evita problemas asociados
al SF6 como su potenc¡al de gas de efecto invemadero. La6 celdas con aire son más
ecológicas y seguras al no necssitrar gas, lo que simplifica la operación y eliminación
al final de su vida útil. (s anoxa no¡ma ET651 enel coDENsA)

r' ftem 15 Suminist¡o e instalación de iluminaci^n gonent y de emeryencia en el interior
de la subestación, incluye: cableado, tuberla, intemtptar y dos tomaconientes dobles
monofásicos: la tubería ofertada es m€tálica conduit EMT ¡nstalada sobrepuesta, la
iluminación general de I bombillas tipo E27 de 30 W ronda los 2400 lm y 6500 K, por
fac¡l¡dad de instalac¡ón, mantenimiento y reemplazo, con disponib¡lidad en el mercado
local y económicos frente a luminarias de la misma potencia y características de
iluminación.

Los tomacorrientes dobles monofásicos se instalarán uno al lado del grupo
electrógeno y 6l otro accesible desde el área de tableros eléc{ricos, para conexión de
equipos dentro del cuarto técnico para labores de mantenimiento entre otras.

r' Las adecuaciones de obra civil están encaminadas a garantizar, la separación entre
tableros de eléctricos de MT, BT y eguipo electrfueno, con facilidad de acceso de
equipos y personas al interior de cuarto técnico, como tambián la ventilación natural
y espacios de trabajo frente a tiableros eléclricos conforme al RETIE y NTC 2050. >^
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Lo anterior, con el ánimo de garantizar el cumpl¡miento de las Normas de Acometidas y
Medición Eléctrica S.A. E.S.P., Normas de Construcción '|PSE", Contrato de Condiciones
Unifomes'CCU" y demás normas vigentes exigidas por ENAM S.A E.S.P.

Cordial Saludo,

JORGE
Gerente de
ENAM S.A.

@:HHOG.

Anexo
. normo CfSrtS de enel CODENSA 4 poglnos.
. noirra CTSSÍ&2 ú drct CODENSA 3 Ng¡Dos.
. normo A8379 de enel CODEN§,,. 3 pog¡oos.

. lcho técnico ¡ronsformodores t¡po secos clase F de MAGNETRON 2 poglnos,

. Esquemo dc toblerc de circu¡tos con üonsÍercnc¡o outomático de 500 A ptopuesto 1ñg¡no.

. Nomo ET6S1 enelCODENSA 21Ng¡nos.

RIQUE
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CTS548 Puerta metálica para loca! de
centro de transformación

NORMA TECN!CA

Revisión #:

t krnormas
)

Entrada en vigencia:

Esta información ha sido extractada de la plataforma Ukinormas
de En€l colombia en donde se encuentran las normas y
espec¡ficaciones técnicas. Consufte siempre la versión
actualizada en https:/¡ik¡normas.enelcol.com.co

{stos docun€ñtos tienen dere.ho! de autor. PRoHtBtDA sU REPfiODUCCIÓ¡¿ TOTAL o PARCIAL slt{ LA AUrORlzACIó EXPRESA OE ENEL A¡tLub 29

del Decreto 460 de 1995.
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d.l Oc(r.to 460 dc 1995.
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+stos documcntos tieoen derechos de autor. Pf,oHlElDA sU REPRoITUCoÓN ToTAL o PARclAL slN l-A At TORIZACIÓñ EXPRESA DE ENEL, Artfculo 29
del Decreto 460 de 1995.
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i¡otas:

1. El cal¡bre mfnimo de la lámina debe ser 18 BWG.

2. La superñcie de la lámina debe ser preparada para ut¡lizar ant¡conos¡vos y acabados a base de
resinas alquídicas o epóxicas. El espesor final del acabado debe ser en promedio 65 micras.

3. La puerta debe tener avisos de peligro (ver CTS 502-4 ).
4. Cuando en el local existan equipos de media tensión o transformadores se debe instalar cerradura

antipánico.
5. Las ho¡as de la puerta no deben ser menores a 900 mm en cumplimiento con RETIE.

6. En la instalación de la manüa anti pánico se deberá verificar que el ancho del bastidor sea el
suñc¡ente para alojar la manija.

7. La altura de la puerta dependerá de la potencia del transformador, puede oscilar entre 1900 y 2600
mm

+!t6 do<¡¡m.oto6 ti.n n dc..cho§ dG.!tor. PRoHlElDA sU REPRooUcclÓI fo?AL o P Rcu¡. Ex t¡ AUIoRtzAdór¡ EXFRESA DE EIEL 
^.tkuto 

29
dd Oe(r.to a60 d. 1995.
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CTS518-2 Celda para transformador
tipo seco (Nivel 2)

Revisión #:

NORMA TECNICA

Entrada en vigencia:

Esta información ha sido extractada de la plataforma L¡kinormas
de Enel colombia en donde se encuentran las normas y
especiñcaciones técn¡cas. Consulte siempre la vers¡ón
actual¡zada en https://likinormas.enelcol.com.co[¡r¡irormas

{sto6 doc¡¡m.nto6 ü.ren d.rudo5 d. autor. t'Ro+llElDA su RCPRooúcclÓ fofAl o PAEcl L 9}l LA AUToREAoÓt{ ExPRcs DE EttEL ktkub 29
del Dc(r€to ,t6o de 1E¡5.
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EL PASO

Ff,E¡TE E LA CELDA

ViSTA DE PLANTA

l,lOTAS:

1. Las distanc¡as acotadas dentro de la celda son las distancias mlnimas requer¡das para ventilac¡ón y
radio de curvatura de los conductores.
2. Cuando el ancho de la celda (a) sea mayor de 130 cm., la puerta debe ser de dos hojas.

¡

taaLLA tf,rrLtc EtP^NDtDa
0 clJ-llsta

--
U¡l(oc[rñ t.rloL<z

E.v.rtlñ', -\
S.Cú CIS 50¿-a

raal-Lá r€lal.¡ca g¡PxrllDa
0 cEL!§Ia

¡00

{rtos docuñeritos tiené¡ der.cho6 de autor, PRoHlSloA sU REPRoDUCGoi{ ToTAL o P RctAL stt{ t"A AUfoREAoóÑ Expf,EsA DE ENEL, Arlfculo 29
dcl Dccreto ,160 de 1995.
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3. La puerta de la celda debe tener aberturas de ventilación de tal manera que el área efectiva de
ventilación (descontando el espacio ocupado por rej¡llas) no sea menor a lo indicado a continuación:

4. Las alturas (h) de las celdas son una referencia dependen de la altura del transformador.
5, Dimens¡ones en milímetros.
6, Para los diseños, uso e instalación en la infraestructura eléctrica de uso general de ENEL-Enel Colombia
sólo se permite la utilización de Transformadores en aceite.
7. Las cotas de las dimensiones de las celdas son referenciales, para los proyectos se debe tener en
cuenta el tamaño de la celda del proveedor específico.

CAPACIDAO DEL TRANSFORMADOR ÁRrl ¡r¡cnvA DE vENTrLAcrór{
hasta 150 kva

de 225 a 500 kva 1.0 m'
de 630 a 800 kva 1.6 m'

-Estos documentG tienen dere(hos de autor. PRoHtBloA su RÉlRoDUcclÓN ToTAL o PARCIAL slt{ LA At IoRlzAcÉN EXPRESA DE ENEL A^ículo 29
del D€<reto 460 de 1995.
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AE319 Armario para instalación de
equipo de medida y transformadores
de corriente en B.T. (Alternativas 3 y

4l

Revisión #:

NORMA TECNICA

Entrada en vigencia:

F,, ,i ::'¿l:lT$#ii:::;::"iJl::r.nff:xi:'I,'."#l,ukinormas
L l K l n O f m a S ::n,,;;il"*Tfi:ff ii;"1?ll!ll""iilX,'?1",1..f ",0,'

.Esto. documentos tiéoen d€rechoi de autor. PRoHlSloa su REPRooucoÓN foTAL o PAiclAL slt{ La auroREAclÓÑ EXPRESA oE ENEL tutlcuh 29
del De.reto 460 de 1995.
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ALTERI{ATIVA 3
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VISTA FRONfAL CORTE LONG UOINAL
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Esquema ilustrativo del tablero de circuitos qu6 ¡ncluye transferencia automática de 500 A, oferlado mediante
GO-AMZ4424-2025.

Red públ¡ca Banaje 3F 5004214t124v 25kA

TranehGncia
automát¡á

500 A

N
PE

I
z1 ¡'¡Oerrcr¡ rb¡¡s cr

ca

Grupo electrógeno
de 75 kVA

/1 ür@ ssrEü^s clo

?o.lclór l: par¿ que une pa ¿ quad6 con llq)aEo del grupo c¡ecÜúgpño.
'?ohlór 2: Pale que tod l33 csEe! qu€d€n con s§iem6 d6 É+eldo o eñergencie

Let¡cia - Amazonas - Colombia
www.enam com co
Carrera 11 # 2 - 110
Tels.: 592 8263 - 592 6040
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Transformadores Secos Clase F at
Aplicaclón:

Los transformadores sumergidos en aceite han sido la opción más utilizada en las redes eléctricas,
pero algunos inconven¡entes asociados con el manejo ambiental, la probabilidad de ¡ncendio, el
control de fugas y el mantenimiento general, han motivado la evolución y utilización de los
transformadores tipo seco en zonas tales como: centros comerciales, edificios de publica
recurrencia, hospitales, túneles, bancos, barcos, minería, en el metro y en plataformas petrolíferas
así como en cualquier edif¡cio de pública concurrenc¡a entre otros.

Los transformadores secos encapsulados en resina epóxica pueden util¡zarse incluso con un elevado
porcentaje de humedad y contaminac¡ón eliminando r¡esgos de incend¡o y las emisiones de
sustancias tóx¡cas y nocivas. Se encuentran fabr¡cados completamente con mater¡ales a¡slantes que
retardan la llama y son autoext¡ngu¡bles.

Alcance dc la ofért¡:

S€ fabrican cumpl¡endo cln nonnas t$C, IEC aplicables y/o especiñcaciones
parüq¡lar€s de los clientes

Pot ocl.E (lVA):
Tr¡fásicos: desde 15 kVA hasta 30.000 kVA.

¡vGl dc Tcn¡lón:
Tr¡fás¡cos hasta BIL 145kV

Los trañsfoÍñadorE seco6 encapsuladoE en r6ina cpotica, se confinan en
celdas que ¡os protegen de los agertes atmosféri¡s, @n cerramientos del
grado IPr que el cl¡ente sol¡cite.

Este transformador se encuentra dis€ñado para tr¿barar en cond¡c¡ones
¿dversas, a cont¡ñuación se estabbcc la ñat lldad del cqu¡po:

E2, clase arnbienta¡: eltr¿nsformador está soriet¡do a una condensacaón
considerable o a iJna intens¿ contaminac¡ón o a una combin¿ción de
ambos fenómenos

C2, clase climátic¡: lnstalación al a¡re l¡bre. El transformador está
conceb¡do para fuñc¡oñar, ser transportado y almacenado a
temperaturas ambientales de hast¿ -2soc

F1, comportam¡ento ftente al fuego: fransformadores sujetos a riesgo
de ¡ncend¡o. Se requiere ¡ntlamab¡lldad reduc¡da. Dentro de uñ tiempo
determ¡nado, acordado entre el f¿bricar*e y el cl¡ente, el fuego debe
autoext¡nguirse. La emisión de sustanci¿s tox¡cas y humos opacos t¡ene
que ser min¡m.. Los materiales y los produdos de la combustión debén
estar excentqs de compuestos alógenos y dar solo una contribuc¡ón
lim¡t¿da de energía térmica a un incendio externo.

44AGNETRON

Forme construct¡va típ¡cá:

Bob¡nas:. Los transformadores secos se construyen con bobinados de sección circular.
. El esquema de aislamiento de los transformadores encapsulados en resina epoxica está

diseñado con materiales clase 155oC, garant¡zando una óptima resistenc¡a a las variac¡ones de
carga e ¡ncrementos de temperatura amb¡ente.

tIP; Ingress Protect¡on
F-MKf-O5.E.1

o

I

tr

E:{



Transformadores Secos Clase F aI
t{ucleos;

Material: Lámina de acero al s¡lic¡o, grano orientado, aislada por ambas caras y alta
pemeabil¡dad magnética.
El corte y la composición es de tipo 45o con acoplam¡entos ¡ntercalados, método "Step lap"
para reducir las pérdidas sin carga y el nivel ruido aud¡ble del transformador

Bridas:. Garantizan alta res¡stencia a los esfuer¿os mecánicos de corto circu¡to, bajo nivel de ruido y
bajas corr¡entes de excitación.

Geldas:. Están d¡señados para ser incluidos dentro de los gab¡netes o celdas de las subestac¡ones de alta
tensión que seran sum¡n¡strados bajo requerim¡ento de los cl¡entes.

Accesorios y protecc¡ones!

z
o
e.
t¡Jz
o
§

/t4AGNETRON

DESCRIPCION

1 8orñes de üerra

2 A¡slador de media tens¡ón

3 Regúlacióñ de media te¡sión

4 Devanado de med¡a tensión

Devanado de baia tens¡ón

7 Confinam¡entos

8 Barr¡s de sal¡da de baja tens¡óñ

Núaleo rñ¿Bnéüco

1.1 Plaaa de c¿racterílicás

12 Termosondas control de temper¿tura

1J Brida

!4 Arsollas de tr¿slado

15 Ruedas or¡eñtables ortoronáles

Accesor¡os opc¡onales
. caia de centralización de sodas
. Pred¡spos¡ción para conexión con enchufe
. Conex¡ón para enchufe
. Gabinete de protecclón
. Ventilación for¿ada axial
. Juego de amortiguadores
. Termómetro con contactos

www.mognelton,com,co

F-MKT-O5.E.1
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ET651 Celdas con seccionador en aire
para mt entrada - salida y protección

ESPEC¡FrcAoóN rÉcucn

Revisión *l
2014

Esta información ha sido extractada de la plataforma Likinormas de Enelcolombia en donde se

¡l encuentran las normas y espec¡ficaciones técnicas. consulte siempre la versión actual¡zada en
https://likinormas.enelcol.com.co

il

Entrada en vigencia:

-Estos documentos tienen dérecho§ de áutor. PROH|BIDA sU REPRoDUCCóN IoTAL O PARCIAU sltl LA AúIoRlzAgÓN EXPRESA DE ENEL, Artfculo 29

del De(¡eto 460 de 1995.
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1. OBTETO

Establecer las características técnicas que deben cumpl¡r las celdas con seccionadores en aire ut¡lizadas
en media tens¡ón : celdas de protección, celdas entrada-salida (Dúplex) y celdas entrada-salida-protección
(Tr¡plex).

2. ALCANCE

Esta especiñcación aplica para todas las celdas de MT con seccionadores en a¡re adquiridas o instaladas
en el sistema de distribución de Enel Colomb¡a S.A. ESP.

3. CONDICIONES DE SERVICIO

Las celdas con seccionadores en aire para entrada - sal¡da y protección que trata ésta especificación serán

instaladas en centros de distribución nivel 2 para 11,4kV y 13,2kV de circuitos subtenáneos, y se utilizan
en un local dentro de edificios, conjuntos multifam¡liares o en general donde la conformación urbanística
no perm¡te la instalación de transformadores en poste.

Su instalación debe estar de acuerdo con las siguientes cond¡ciones generales del srstema :

3.1 CARACTERISTICAS ELÉCTRICAS DEL S¡STEMA

- Tensión Nominal : 11 400V, 13 200V
- fpo de Conexión: Trifásica (trifilar).
- Frecuenc¡a :60 Hz,

4. APLICACIÓN

Los seccionadores entrada - sal¡da y protección en MT, se alo,arán en celdas metálicas autosoportadas,
con alimentación trifásica desde las redes de distribución subterránea de 11 400V o 13 200V con los
siguientes objetivos:

- Alojar y facilitar la operación de los seccionadores y fusibles instalados dentro de las celdas.
- Dar seguridad al operario, ¡mpidiendo el acercamiento a partes vivas en operación y mantenimrento .

- Real¡zar maniobras en los c¡rcuitos subtenáneos

5. REQUTSTTOS TÉCNTCOS PART¡CULARES

s.l DrsEÑo MECÁI¡CO

Las celdas serán diseñadas bajo los siguientes criterios:

- Desde el punto de vista eléctrico y de operacién, las celdas deben en general y cada una de sus partes

+rtos do.um€ntoi ticnen ddeóo5 de autor. PñOHl8loA 5U REPRoOUCclÓ fofAL o PARC|AI- s¡t{ LA AufoREAoÓI ExPf,EsA OE EIEL arí.uto 29
del Decrdo 460 de 1995.
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en particular estar en la capacidad de soportar los cortocircuitos y sobretensiones que pudiesen producirse
durante las cond¡ciones de servicio.
- Dentro de su construcción deberán ser contempladas las precauciones para ev¡tar la eventualidad de
explosión o incend¡o y la propagación del mismo.
- Deberán poseer una adecuada resistencia a los esfueÍzos causados por los gases producidos por el arco
debido a un cortocircuito.
- Ser autosoportadas.
- Permitir maniobras de corte ba.jo carga o en vacío.
- Protección de transformadores de distribución en caso de sobrecargas y cortocircuitos.
- Las piezas componentes de los d¡ferentes equipos incluidos dentro de la celda y en part¡cular aquellos
sujetos a desgastes, deberán ser fácilmente accesibles y de rápido desarme o desmontaje para su
mantenimiento , reparación y/o reemplazo.

5.2.1 Ccldas DuplGx
Deberá ser apta para la instalación de dos seccionadores tripolares bajo carga con comando lateral
derecho.

Deberá estar conformada por:

. Una celda metálica de acuerdo con las ñguras 1y 2.

. Dos seccionadores bajo carga de 17.5kV - 630A, un¡dos entre s¡ y der¡vación central en la unión, el

cual debe cumplir con las normas NTC 2f31 e lEc 265-1.
. Dos comandos manuales completos de los seccionadores bajo carga.
. Ventana de inspección en vidrio templado de 5 mm de espesor.
. Tapa de acceso y compartimiento para la iluminación interior.
. Señales preventivas y placa de identificación del fabricante de Ia celda.
. Barra general para conexión a tierra .

. Cerradura con pestillos y llave bristol,

DIMENSIONES Mínim o(mm) Máx¡mo(mm)
il I ALTURAL-L-l2l ANcHo

1800 2000

1100

PROFUNDIDAD 1200

5.2.2 Celdas dc Protección
Deberá ser apta para la instalación de un seccionador tripolar bajo carga con portafusibles y comando
lateral derecho.

. Una celda metálica de acuerdo con las figuras 3 y 4.

. Un seccionador bajo carga de 17.5kV- 400A, con portafusibles el cual debe cumplir con las normas
NTC 2131 e IEC 265-1.

. Un comando manual completo del seccionador ba.io carga, con palanca de accionamientos.

. Ventana de inspección en v¡drio templado de 5 mm de espesor.

. Tapa de acceso y compartimiento para la iluminación interior.

.E to6 do<um€¡to6 ticnen derechos de átdor, PRoHIBIDA su REPRoouccÉt{ TotAL o PARg I slt{ LA AUToR|2AOÓN ÉXPRESA DE EilEL. Aftkuh 29
dél Decrdo ,160 de 1995.
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. Señales preventivas y placa de identificación del fabricante de la celda.

. Barra general para conexión a tierra .

. Cerradura con pestillo y llave bristol,

DIMENSIONES

20001

2

ALTURA 1800

ANCHO Lr00
izoo_3- PROFUNDIDAD

5.2.3 Celdas T¡lplex con Secc¡onadores Entrada-Sallda-Protecclón
Deberá ser apta para la instalación de dos seccionadores tr¡polares de operación bajo carga y un

seccionadoi'tripolar de operación baio carga con portafusibles con comando lateral derecho.

. Una celda metálica de acuerdo con las ñguras 5, 6, 7, I y 9.

. Dos seccionadores bajo carga de 17.5kV - 630A, y un seccionador baio carga de 17.5kV - 400A con
portafusibles, el cual debe cumplir con las normas NTC 2131 e IEC 265-1.

. Tres comandos manuales completos para los seccionadores bajo carga.

. Dos puertas cada una con una Ventana de inspección en vidrio templado de 5 mm de espesor (la
puerta donde se localiza el seccionador con los portafusibles debe ir enclavada, mientras esté
cerrado el seccionador ).

. Tapa de acceso y compartim¡ento para la iluminación interior.

. Señales prevent¡vas y placa de identificación del fabricante de la celda.

. Barra general para conexión a tierra .

D¡M ET'¡SION ES Mfnimo(mm) It{áximo(mm)

l1
E

ALTURA 1800 2000

ANCHO 1300

PROFUNDO 1300

5.3 ESTRUCTURA DE LA CELDA

Las celdas deberán ser fabricadas en estructura de lámina de acero Cold Rolled (C.R) como mínimo con
lámina calibre BWG 14 (2 mm).
La composición de componente estructural de las láminas laterales de las celdas, deberá ser veriñcada
retirando los mismos y comprobando Ia rigidez de la estructura resultante.

5.4 LÁMINA

La lámina Cold Rolled (C.R) de envoltura de la celda deberá ser como mínimo de calibre 14 BWG (2 mm),
fijadas a la estructura internamente o extemamente s¡empre y cuando las cabezas de los tornillos no
sobresalgan de la superficie en los paneles de las celdas y éstos torn¡llos estén asegurados con tuerca y
contratuerca en la parte interna.

{stos documeñto6 d§leñ deechos de autor. PROHIBIDA Su REPRoDtJcoÓt{ ToTAL o PÁ8ClAl, stt{ LA AuToRtzACtóN EXPRESA DE ENEL Artlcuto 29
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5.5 SOPORTES DE tOS EQUTPOS

Los soportes de fijación de los seccionadores bajo carga y aisladores para barraje, serán en ángulo de
acero de 2" x2" x 3116" como mínimo, se fijarán a la estructura de la celda con tornillos de lÉ" de
diámetro o se soldarán a la estructura.

Las celdas de entrada- salida y protecc¡ón deberán estar dotadas de un soporte ubicado en la parte frontal
que permitan alojar la palanca de accionam¡ento de los seccionadores. Las celdas llevarán abrazaderas de

soporte para los cables de Media Tensión en las celdas de entrada - salida, protección.

5,6 TORNILLERíA

Toda la tomillería, tuercas, arandelas planas y de presión que se empleen en las celdas serán cincados

5.7 GRADO DE PROTECC!óN

El grado de protección es el indicado en la tabla 1a continuac¡ón según la norma IEC 529:

TABLA 1: GRAOOS DE PROTECC¡Óil

Grado de
protecc¡ón

Protección contra el
ingreso de cuerpos sólidos
extraños

Objetos de 1,0 mm de
diámetro y mayores

Protección contra el acceso
a partes peligrosas

Acceso con un alambre
(alambre de prueba, 1,0 mm
diámetro, 100 mm de longitud).

tP4X

La puerta será constru¡da en lámina Cold Rolled calibre 14 BWG (2 mm) como mfnimo, y deben estar
dotados de refuerzos adecuados que le den estabilidad y seguridad .

Las puertas deben poseer una agarradera suficientemente rígida que facilite su accionamiento y el ciene
deberá ser de simple hoja, fiiada mediante 3 (tres) bisagras con doble sección de corte fabricadas en

acero inoxidable (perno pasador de mlnimo 3/8"). Las bisagras deben ¡nstalarse soldadas. La puerta de la
celda de entrada salida, llevará un marco para la colocación del diagrama unifilar del Centro de

Transformación, el cual tendrá como dimensiones las de una hoja de tamaño carta, protegida con acetato.
Las puertas deberán estar provistas con cerradura de cierre de tres puntos, evitando el riesgo de salida de
gases explosivos por los bordes. También deberá estar prov¡sta de refuezos que garanticen su rigidez
mecánica. Como alternativa es pos¡ble el uso de otro tipo de ciene como el de cuatro puntos en la puerta.

Este tipo de cierre debe garantizar que la puerta se mantenga asegurada y soporte los esfuerzos
mecánicos en caso de cortocircuito . Adicionalmente al c¡erre de tres puntos se deben ¡ncluir dos cierres
más mediante llave br¡stol. Ver ñgura 15.

La puerta debe poseer enclavamiento mecánico con el mecanismo de accionamiento del seccionador tal
como se ¡ndica en el numeral 5.10

+st6 docümento§ tie¡én dercdos de autor, PRoHIBIDA su REPRoDUcoóN TofAL o PARCIAI- Slt{ LA AUIORZAqÓN EXPRESA D€ EI{EL Aftlculo 29
del Decreto 460 de 1995,
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5.9 VENTANA DE INSPECCIÓN

En la puerta de alta tensión se deberán realizar perforaciones de tamaño aprox¡mado de 30 mm x 30 mm

formando una rejilla de 200 x 350 mm, que permita la insoección visual del equipo dentro de la celda. La

reiilla debe llevar en la parte posterior, (interna de la celda), un vidr¡o de seguridad de mínimo 5 mm de

espesor en cual será fijado en la parte interior de la puerta por med¡o de dos pisa vidrios que no permitan

la manipulación del vidrio, ni la salida de gases por el frente de la celda en caso de explosión . Ver figura
10.
El centro de la mirilla debe coincid¡r con el polo central del seccionador .

5.10 EITGLAVAMTENTO MECÁillCO

La puerta de acceso a la celda de protección estará enclavada con el mecanismo de apertura y cierre del

seccionador alojado en la celda, tal que la puerta no puede ser abierta si el seccionador está cerrado y si la
puerta está abierta no se podrá operar el secc¡onador. El enclavamiento será de tipo mecánico, lo

sufic¡entemente fuerte tal que pueda res¡stir s¡n daño , una operación indebida con esfuezos normales.

La celda de entrada y salida ¡rá resguardada por med¡o de una cubierta tipo acrflico de 5 mm de espesor,

transparente incolora ñjada a la cara intema del marco de la puerta, removible frontalmente. Se colocará
un aviso de peligro alta tens¡ón .

Este acrílico debe instalarse de tal forma que pueda ser retirado por el frente sin que ex¡sta la pos¡bilidad

de que al quitarle los tornillos de suleción pueda caer hacia el seccionador o hac¡a el piso.

5,11 TAPAS DE ONDA EXPLOSIVA

La celda debe tener un sistema de amortiguac¡ón y/o salida de gases en caso de explosión por arco
interno. El srstema de evacuación de gases debe estar ub¡cado en la parte superior de la celda y debe
conesponder a un área mfnima del 40% del área de la tapa superior de la celda, garantizando que los
gases sean dirig¡dos hac¡a arriba y en ningún caso hacia el frente y laterales de la celda por donde pueda

circular personal.

En e[ techo sobre Ia parte posterior se deberá ¡nstalar dos tapas tipo flap a efectos de permitir el escape
hacia arr¡ba y atrás, de gases resultantes generados por un arco eléctrico .

Las tapas deben serfabricadas mfn¡mo en lámina cal¡bre 20 BWG (0,912 mm), con el fin de garantizar su
apertura.

6. ESQUEMA DE PINTURA

El sistema de pintura puede ser por secamiento al aire o por medio de un horno y debe aplicarse con el

+rtos do<uficitÉ ti.ner¡ d.r.cho. d! .|*or. FRoHI¡|D su REPRoexJcoÓt{ foTAL o P Ro ! sll ta auroRE oÓfl ExPREs DE EI{EL Mkulo 29
del Decr.to 460 de 19!15.

Púg¡ño 6 dc 21

La evacuación de los gases se debe realizar mediante dos tapas, la tapa local¡zada hacia el lado frontal de
la celda debe ¡r sobrepuesta sobre la segunda tapa y permitir un ángulo de apertura de 90 grados y la
segunda un ángulo de 180 grados, lo anterior con elfln de permitir la evacuación de los gases hacla la
parte posterior y superior de la celda. Ver ñgura 11.
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siguiente proced¡miento.

5.1 PREPARACIóil DE LA SUPERFICIE

a) Desoxidación: La superñcie debe estar seca, libre de polvo, mugre, grasa, cera y óxido. Para lo cual
requiere una limpieza del metal que puede llevarse a cabo en forma mecánica o qufmica, preferiblemente
una combinación de ambas, con el fin de elimlnar todas las oxidaciones que presente la superficie.
b) Desengrase: Una vez efectuada la desoxidación es necesario llevar a cabo un desengrase completo por
ataque qufmico, o en su defecto por medio de solventes o alcalinos, de acuerdo con el tipo de pintura a
utilizar. La pieza desengrasada debe ser manipulada de tal forma que no exista posib¡lidad de ser
nuevamente engrasada,
c) Fosfat¡zado: Toda la superñcie debe ser fosfatizada con el fin de darle la protección superficial contra la
corrosión y adherencia a la capa de p¡ntura. Este debe ser aplicado por inmersión o aspersión.
Una vez aplicada la capa de fosfato se debe lavar con agua fría para mover los químicos activos que
puedan causar corros ón .

6.2 PINTURA

Ya preparada la superñcie con los procedlmientos anteriores se aplicará la pintura, para lo cual se deberán
seguir estrictamente las recomendaciones del fabricante del producto a util¡zar.
5i se trata de pintura de secam¡ento al aire, se deben apl¡car dos capas de anticorrosivo basado en resinas
epóxicas, alquídicas o caucho clorado, con un espesor mínimo de pintura seca de 50 micras.
Posteriormente se aplicarán dos capas de pintura de acabado basado en resinas epóxicas, alqufdicas o
caucho clorado, con un espesor mín¡mo de p¡ntura seca de 85 micras,

S¡ la p¡ntura es horneable se aplicará una capa de base horneable. Poster¡ormente deberá aplicar una capa

de esmalte horneable liso basado en resinas alqufdicas nitrogenadas con un espesor mlnimo de 40 micras.

Se debe aplicar una pintura epóx¡ca color gris RAL serie 70, similar al RAL 7032.

Todas las capas de p¡ntura deben garantizar una adherenc¡a mfnima de todas y de cada una de las capas

de 400 libras/pulg'?, garantizada y aprobada según Norma NTC 3916 (ASTTvl D 4541 de 1995).

La pintura debe garantizar un mínimo de 400 horas en cámara salina (Ver Pruebas tipo).

7. PUESTA A TIERRA DE CELDAS

En la parte infer¡or frontal de las celdas se debe instalar una plat¡na de cobre con una sección mfn¡ma de

20 x 3 mm. Esta bana de tierra debe soportar los esfuenos térm¡cos y mecánicos causados por conientes
de cortoclrcuito . La barra de t¡erra se instalará a lo largo de cada celda y se unirá con las otras celdas
med¡ante cable de cobre desnudo 2 AWG (como mínimo) y conectores de compresión, esta barra debe ir
conectada a una varilla de puesta a tierra de 518" x2.40 m, med¡ante cable desnudo como mínimo de

cal¡bre 2 AwG. La(s) puerta(s) deben estar conectadas a la estructura mediante una trenza en cobre
estañado (dependiendo del grado de contaminación de la zona donde se instale Ia celda) de sección
equivalente (2 AWG como mínimo). La barra de tierra irá fijada a la base de las celdas y será conectada en

forma d¡recta al bastidor de los equ¡pos gue contenga la celda y la estructura de la misma.
Se deberá asegurar la cont¡nuidad eléctrica entre el mecanismo de traba de la puerta y todos los paneles
que conforman la celda y su estructura.

{st6 do«¡rl.otoq ticocn dcÉch6 de áutor, PioÍl8lD su iEPR@ucqófl fof^L o PARCüI9 LA AuroREAoÓt{ ExPnEsA DE EiEL Artkulo 29
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Las zonas de contacto del gabinete o los aparatos con las banas de puesta a tierra , deberán estar libre de
pintura o cualquier otro elemento que diñculte la conexión; dichas zonas de contacto deberán ser
plateadas o estañadas con espesor mfnimo de 12 micrones, No se aceptará la sola interposición de grasa

inh¡bidora de la corrosión .

Toda la estructura de la celda incluyendo las tapas laterales piso y techo deb€n estar a un solo potencial.

Para esto, las uniones de las diferentes partes pintadas desmontables de la celda deben hacerse con

arandelas de contacto. No se aceptaran uniones con aftrndelas de presión o arandelas dentadas.
Para la interconexión entre la unidad funcional, Ia unión med¡ante pernos soldados es aceptable para

brindar contrnuidad eléctrica entre la carcasa, las cub¡ertas, las puertas u otras partes estructurales. Las
partes metálicas de cualquier parte removible, que están normalmente aterrizadas, deben permanecer

conectadas a tierra hasta que la parte remov¡ble se haya separado del equipo de maniobra .

La base de cada uno de los equipos de conmutac¡ón debe contar con un terminal de puesta a tierra
estañado o plateado confiable que tenga un tornillo de sujeción que permita la conexión de un conductor
de puesta a tierra adecuado al nivel de cortocircuito a soportar por el equipo . El punto de conexión a

tierra se debe identificar por el símbolo de puesta a tierra para protección.

8. COMANDOS E IDENTIFICACIÓN DE POS¡CIÓN

El comando de los seccionadores deberá ser del tipo giratorio, y tendrá un buie de cierre que evite la

salida de gases, en caso de deflagración ¡nterna por el hueco existente entre la perforación del panel
frontal para acceso al eje de mando. También se acepta una tapa que cubra la perforación del mando en la
puerta.

Los ejes de mando, mecanismos y bujes de cierre, deberán ser cincados con una capa un¡forme de 12
mlcrones.

5e debe identificar en forma clar¿ y notoria la posición de los seccionadores. Debe ser posible la
veriñcación del estado del d¡spos¡tivo indicador de posic¡ón cuando es operado manualmente.

Los colores del dispos¡tivo indicador de posición abierta y cenado deben corresponder a lo establecido en
la norma IEC 60073.

La posic¡ón cerrada se debe indicar con la leyenda "cerrado". La posición ab¡erta se debe marcar con la
leyenda "ab¡erto". (Ver fi9ura 13).

9. COMPARTTMIENTO PARA ITUMINAC!ÓN INTERIOR

En la parte superior izqu¡erda de la puerta se debe acondicionar un compartimiento de BT, para la
ubicación de una bombilla que permita la iluminación dentro de la celda.

El compart¡miento será cenado, no perm¡t¡endo el acceso al compartimiento de MT y de tal forma que
ilum¡ne el interior de la celda.

.Cstos rto.uñ.rltos 6ícn dí.(h6 de ar¡t(, FñoHtBtDA su ¡EPR@UcoÓ fof I o PA¡CüL st¡ t A AuroREAoó ExpREs DE E EL Artkuto 29
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En la puerta de este compartimiento se colocará un selector de posición "prendido" o "apagado" para la
bombilla , Adicionalmente el cierre de la puerta se puede realizar mediante llave bristol o con guardas
para cualquiera de los casos la llave debe ser suministrada por parte del fabricante.

El compart¡miento para alumbrado esta compuesta por una caja elabora en calibre 14 AwG en la cual dos
de las caras una lateral y una inferior deben tener perforaciones cuadradas (10x10 mm) o circulares (5

mm de radio).

En la parte ¡nterior de la cala se deben instalar un par de vidrios templados de 5 mm de espesor que
garanticen la hermeticidad del compartimiento y a su vez permitan la iluminación de la parte interior de la
celda (ver figura 14).

El alambrado de la bombilla debe colocarse en el interior de la celda mediante una canaleta o tubo
metálico, realizándose la conexión y derivación en una caja adecuada que impida el ingreso al

compartimiento de MT.

10. MARCACIÓN

La celda en su parte frontal debe ir identificada de la siguiente manera:

. En la parte superíor se debe localizar una señal preventiva remachada de las dimensiones indicadas
en la figura 12.

. También en la parte superior debe ir remachad¿ una placa donde se ¡dentifique el t¡po de celda,
nivel de tensión y se incluya la leyenda "UsO EXCLUSIVO DE Enel Colombia"

. En la parte ¡nferior se debe ub¡car la placa de identificac¡ón remachada, con la información indicada
en la tabla 2.

. Los mandos de los seccionadores deben ir debidamente ¡dentificados como se describe en el
numeral 8 (ver figura 13).

. Se debe instalar un adhesivo que contenga las instrucciones para ef manejo y operación de la celda.

. Los equipos de maniobra y sus dispositivos de operación deben tener placas que indiquen las

caracterlst¡cas nominales, norma que cumplen, numero de certificación y vigencia de la certificac¡on

TABLA 2: PLACA DE IDEI{TIFICACIÓil DE LA CELDA

Corriente nominal

Frecuencia.

Seccionador bajo carga.

No. De fases

No. De Hilos

Nivel de tensión kV

+stos documeflto6 tieren defechos de autor. PRoHlElDA su REPROOUCOÓI{ TOTAL O PARCIAI Slt{ LA AUTOR|ZAOÓN EXPRESA DE Ei¡EL Aftkulo 29
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Año de fabricación.
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Nombre del fabricante.

Datos del fabricante
Referencia del fabricante.

Número de serie,

Certificación de producto con norma
técnica Ente No

Certificaciones
Vencimiento

Certificación de producto con RETIE Ente
No Vencim¡ento

Para Enel colombia, se incluirá la palabra BoG-cUN y la orden de compra en la placa de identificación.

11. PRUEBAS

11.1 PRUEBAS TIPO

El fabricante debe entregar protocolos de las s¡guientes pruebas tipo real¡zadas a una celda similar a las

suministradas. Cada una de las pruebas tipo se deben realizar con los equipos de maniobra completos en

la condición de serv¡c¡o para el cual fueron diseñados y deben ser nuevos al comienzo de cada ensayo

tipo.

- Ensayos para verificar la protecc¡ón de las personas contra acceso a partes peligrosas y la protección del

equipo contra objetos sólidos extraños. Verillcación grado lP (Subnumeral 6.103, NTC 3309).
- Ensayos de aumento de temperatura de cualquier parte del equipo y la medición de la res¡stencia del

circuito principal. (Subnumerales 6.3 y 6.4, NTC 3309)
- Ensayos para probar el funcionamiento satisfactorio de los dispositivos de conmutación incluidos y de las
partes removibles. (Subnumeral 6.102, NTC 3309)
- Ensayos para probar la capacidad de iniciación y de interrupción de los dlspositivos de conmutac¡ón
¡ncluidos. (Subnumeral 6.101, NTC 3309)
- Ensayos para probar la capacidad de los c¡rcu¡tos principales para estar sujetos a las corr¡ente nominales
no disruptivas pico y de corta duración (Subnumeral 6.5 norma NTC 3309).
- Ensayos para veriñcar la protección de las personas contra efectos eléctricos peligrosos. (Subnumeral

6.106, NTC 3309).
- Ensayos para verificar el nivel de aislamiento del equipo , que incluyen ensayos en tensiones a frecuencra
industrial (subnumeral 6.1,NTC 3309).
- Ensayos para verificar la protección del equrpo contra impactos mecánicos (Subnumeral 6.109, NTC

3309).
- Ensayo para detectar defectos en el a¡slamiento sólido de los equipos mediante la medición de descargas
parciales. (Subnumeral 6.19, NTC 6.19)
- Ensayo de cámara salina: Para este Ensayo las muestras deben ser nuevas y l¡bres de grasa, aceite,
polvo y otras impurezas. A d¡chas muestras se les hacen dos incisiones, de 0.5mm de espesor, en forma
de cruz que llegue hasta el subskato. El Ensayo se realizará de acuerdo con la norma ASTM B 117 (Prueba

de Cámara Saliña) bajo las siguientes condiciones: Temperatura= 35'C, ph= 6,5-7,2 y concentración de

{tu do<uo.¡to6 ti!'|.o d.r.<ho6 d..r¡tor. PRoHlBloA st, REPRoDUco(fi TofAL o PAACU¡. st¡ L AufofiE^oófl EXPREs^ DC ENEL Mkdo 29
dd ttc(.!to ,160 d! 1995.
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cloruro de sod¡o al 5% durante 400 horas. Tiempo al que se verificará:
a. La progres¡ón de la corrosión en la ¡nc¡sión, debe ser inferior a 2mm.
b. No deben presentar trazas de corrosión ni burbujas.
c. El recubrimiento debe permanecer adherido a la capa de pintura cons€rvando
su color.
d. Los cienes y medios de acceso deben funcionar normalmente.

I1.2 PRUEBAS DE RUTINA

Los ensayos de rutina tienen como objetivo revelar fallas en el material o construcción y no afectan las
propiedades y la conñabilidad del objeto en prueba, Las pruebas de rut¡na a realizar a los equ¡pos son las

siguientes:

- Ensayo dieléctrico en el circuito principal.
- Medición de la res¡stencia del circuito princ¡pal.
- Verificaciones visuales y de diseño.
- Se realizaán pruebas del espesor de las capas de fosfat¡zado y acabado final de acuerdo con lo
especificado en esta norma.
- Dimensiones.
- Ensayo de cierre y apertura,
- verificación del cableado corecto

De igual manera, estas celdas deben dar cumpl¡m¡ento a lo establecido por el RETIE en su art.17.9,2 que

indica:"Las celdas de media tensión ...deben cumpl¡r los requisitos de una norma técnica ¡ntemacional, tal
como IEC 62271-1, IEC 62271-200, de reconocimiento internacional como la UL 347, ANSFIEEE C37 o NTC

que le apl¡que y demostrarlo mediante certificación de conformidad de producto ".

12. TRANSPORTE, INSTALAC¡ÓN Y MANTEN¡MIENTO

El fabricante debe sum¡nistrar las guías para el transporte, ¡nstalac¡ón y operación de los equipos
suministrados. A continuación se indica la información requerida:

- INSTALACIÓN,

. Desempaque e izada.

. Ensamblaie

. Montaie.

. Conexiones.

. lnspección final de la instalación

. OPERACIÓN.

. Gula de operación

. MANTENIMIENTO .

. Recomendaciones para el usuario .

. Reporte de fallas.

{stos docum€nto5 tiéne¡ d.re(hor de .utor. PRoHlElD su REpRoDUcoót{ foTAL o P RclÁl- sl}t LA ALIroRlzaclÉP'l EXPRESA DE ENEL Artfculo 29
d.¡ D..reto 450 d¡ 1C95.
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. TRANSPORTE.

. Guía para el transporte

13. REQUTSTTOS DE LAS OFERTAS

El Oferente deberá incluir con su propuesta, la siguiente información:

- Planilla de características técn¡cas garant¡zadas, la cual deberá ser diligenciada completamente, firmada
y sellada por el oferente.

- Catálogos originales completos y actualizados del fabricante, que correspondan a los bienes cotizados,
en la planilla de características técnicas garantizadas.

- Protocolos de pruebas de acuerdo con las normas indicadas en el numeral 11 de la presente

especificación.

- Cert¡ficaciones de produ.to con norma técnrca y RETIE

- lnformación adicional que considere aporta explicación a su diseño (dibujos, detalles, características de

operación, dimensiones y pesos de los materiales ofertados).

Enel Colombia 5.A. podrá descartar ofertas que no cumplan con las anteriores disposiciones, sin expresión
de causa ni obligación de compensación,

14. GARANTíA DE FÁBRICA

Enel Colombia S.A. E.S.P requiere como mínimo, un período de garantía de fábrica de doce (24) meses, a

partir de la entrega de las celdas,

il
FIGURA 1. CELDA DUPLEX PARA MT (VISTA FRONTAL).

il
FIGURA 2. CELDA DUPLEX PARA MT (VISTA INTERNA FRONTAL Y LATERAL)

Él
FIGURA 3, CELDA DE PROTECCIÓN PARA MT (VISTA FRONTAL)

EI

FIGURA 4. CELDA DE PROTECCIÓN PARA MT(VISTA INTERNA FRONTAL Y LATERAL)

E]
FIGURA 5. CELDA DE TRIPLEX PARA ENTRADA SAUDA Y PROTECCIÓN(VISTA ISO)

EI

{s¡o5 do(lmentos tien.n dere(hos de ¡!tor. PROHIBIDA SU REPROOUCOÓI TOrAI O P¡AOAI 5¡t{ tA AUrOREAC!óN EXPRES DE E EL Artkuto 29
del Deí.to 460 de 1995,
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FIGURA 6. CELDA DE TRIPLEX PARA ENTRAOA SAUDA Y PROTECCIÓN(VISTA FRONTAL INTERNA)

L:l

FTGURA 7. CELDA DE TRtpLEx pARA E¡TRADA sAuol y pRorecctóNutsrA LATERAL TNTERNA)

EI
FIGURA 8. CELDA COMPACTA TRIPLEX (ALTERNATIVA) VISTA FRONTAL ETTERIOR

B]

FIGURA 9. CELDA COMPACTA TRIPLEX (ALTERNATIVA) VISTA FRONTAL Y LATERAL INTERNA

FIGURA 10. DETALLE DEL VISOR

il
FIGURA 11. TAPAS DE ONDA EXPLOSIVA

L:l

FTGURA 12. SEñAL PREvENTtvA

i:l
FIGURA 13. EXIREMO DEL EJE DE MANDO Y BUJE DE CIERRE

L:]
FTGURA 14. coMpARTrMrENTo PARA tLUMtNActóN tNTERIoR

3
FIG, 9 DETATLE DEL CIERRE DE LAS PUERTAS

AfitExo 1. TABLAS DE caRAcrERisflcas rÉciltcAs GARlrirnzaDAs
Celda Triplex Compacta con Fusibles

Frecuenc ia 60 Hz

{stos docurl.rttG d.!l.r derÉh6 d€.úof. FnoHloDA su nEPRoDUcOÓ fOrA[ O PA¡O L 5ll{ l.A ATTOR ZAOÓ EXPiESA D€ E}¡EL A¡tk!¡b 29

d.l DrcEto ,160 dc 1905.
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ITEM I DESCRIPC|ÓN SOLICITADO OFERTADO

Oferente

2 Fabricante

3 País de fabricación

4 Referencia

5 Normas de fabricación y pruebas NTC 2131, NTC 3309 e IEC 298.

6 DESIGNACION

a hensión Nominal 15 kV

b Tensión de Servicio 11,4 y 13,2 kV

c

L:i

I--+-
I

f
L
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7 CELDA T

a Número de celdas (1) ó (2)

b Dimensiones

c Alto 1800 a 2000

d Ancho: 1300

e Profundo: 1300

f Grado de protección IP 4X

I PINTUR,A

Color Serie RAL 70

b
Tipo de pintura (horneable o
secamiento al aire)

c Espesor (micras) 40

9 ESTRUCTURA DE LA CELDA

a Tipo de lámina de acero Cold-Rolled

b Calibre: 14 BWG

10 l-ltqlf'¡eS LATERALES

a Tipo de lámina de acero Cold-Rolled

b Calibre: 14 BWG

11 PUERTAS
I

a Tipo de lámina de acero Cold-Rolled

b Calibre: 14 BWG

c Posee refuezos (si/no)

d Número de puntos de cierre 3 puntos mas dos cierres
adicionales

e
Diámetro de la varilla utilizada para
el cierre de tres puntos 3t8"

f Enclavamiento mecánico
Enclayamiento en la puerta del
secc ion ador con portafusibles

72 BISAGRAS

a Material Acero inoxidable
b Número 3

c Diámetro del perno pasador 3t8"

d

13

a
Tamaño de las perforaciones para la
rejilla 30x30mm

b Tamaño de la rejilla 200 x 350 mm

+5to5 do(omcnto. d.n.ñ der.óos d. .rrtor, FRoHlBloA 5U REPR@uco{N ¡ofAL o PARoAT § u AnoRE oó ExpREsA DE Ei{EL A.tfcuto 29
d€l De«áo ,160 dc 1995.
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c
Medio de fijación del vidrio de
sequridad.

2 pisa vidrios

d Espesor del vidrio de seguridad 5mm
74 TAPAS DE ONDA EXPLOSIVA

a Número de tapas 2

b Calibre 20 BWG

c Dimensiones

d Alto (mm) 7724

e Ancho (mm) 200

f Área de las tapas con respecto a la
tapa superior de la celda

40%

15 PUESTA A TIERRA

a Dimensión de la platina de cobre 20x3 mm

b
COMPARTIMIENTO PARA

ILUMINACIÓN INTERIOR

c Calibre de la lámina 14 BWG

d Dimensiones de las perforaciones 10 xLO mm

Dimensiones del compartimiento
f Alto

s Ancho

Profundo

Medio de fijación del vidrio de
seguridad.

Pisa vidrio

I Espesor del vidrio de seguridad 5mm
16 SECCIONADORES

a

b Fabr¡cante

c Frecuencia (Hz) 60

d Tensión Nominal (kV)

e Tensión máxima al ¡mpulso

Entre polos y tierra (kV) 95

Entre polos (kV) 110

,f Tensión máxima a frecuencia
industrial (L minuto)

Entre polos y tierra (kV)

Entre polos (kV) 45

s Corriente Nominal (A) 400 ó 630

{st6 do.umentos tienen deGchos de autor. PROHIBIDA sU REPRoDUCCIÓN ToTAL o PARCIAL slN LA AUfoRZAcÉN EXPRESA DE ENEL Artículo 29
del Detreto 460 de 1995.
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I
Coniente Nominal de corta duración
(kA) 16

n Valor pico de coniente (kA) 40

Numero de operaciones balo carga 100

CALIFICACIÓN

Celda Dúplex

-Estos documentos d.nen deréchos de autor. PRoHIBIDA sU REPRoDUCOÓ'I TOIAL o PARC|AL st tA At fOREAOófl EXPRESA DE ENEL. Altlculo 29
del Decreto 460 de 1995.
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ITEM IDESCRTPCTOT{ SOL!CITADO OFERTADO

1 Oferente
2 Fabricante

3 País de fabricación

4 Referencia

5 Normas de fabricación y pruebas NTC 2131, NTC 3309 e IEC 298.

6 DESIGNACIÓN

a Tensión Nominal

b Tensión de Servicio

c Frecuenc ia

7 CELDA

a Dimensiones

b Alto: 1800 a 2000

c Ancho: 1100

d Profundol 1200

e Grado de protección IP 4X
o PINTURA

a Color RAL 7032

b
Tipo de pintura (horneable o
secamiento al aire)

Espesor (micras) 40

9 ESTRUCTURA DE LA CELDA

a Tipo de lámina de acero Cold-Rolled

b Calibre: 14 BWG

10 LN[4IT'¡ES LATERALES

a Tipo de lámina de acero Cold-Rolled

b Ca libre: 14 BWG

11 PUERTAS

a Tipo de lámina de acero Cold-Rolled

b Calibre: 14 BWG

lskv 
I
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c Posee refuezos (si/no)

d Número de puntos de cierre
3 puntos mas dos cierres

adicionales

e
Diámetro de la varilla utilizada para
el cierre de tres puntos 318"

f Enclavamiento mecánico
Enclayamiento en la puerta del
seccionador con portafusibles

12 BISAGRAS

a Material Acero inoxidable

b Número 3

c Diámetro del perno pasador 3t8"

d
Posee marco para colocación
diagrama unifilar

(si/no)

r.3 VENTANA DE INSPECCION

a
Tamaño de las perforac¡ones para la
rej¡lla

30x30mm

b Tamaño de la rejilla 200 x 350 mm

c
Medio de ñjación del vidrio de
seguridad,

2 pisa vidrios

Espesor del vidrio de seguridad 5mm
14 LAMINA PLASTICA

a Espesor Lámina plástica refozada (si/no)

15 TAPAS DE ONDA EXPLOSIVA

a Número de tapas 2

b Calibre 20 BWG

c Dimensiones

d Alto (mm) tlz4
e Ancho (mm) 200

f Área de las tapas con respecto a la
tapa superior de la celda

40Yo

16 PUESTA A TIERRA

a Dimensión de la platina de cobre 20x3 mm

L7
COMPARTIMIENTO PARA

ILUMINACIÓN INTERIOR

a Calibre de la lámina 14 BWG

b Dimensiones de las perforaciones 10 x10 mm

c Dimensiones del compartimiento

d Alto

e Ancho

-Estos documerto5 ti.nen defechos d. ¿utof. PRoHtEtDA su REpRODUCCÉN TOIAL O PARCIAL Sltl l-A AJTONZAOÓ|¡ EXPRESA OE EI{EL Aftlculo 29

del Decreto 460 d€ 1995.

Páglna 17 de 21

T---------------

+

+

---------.-----_
----1-

d

-¡]¡--________i]

---Í----

-_r
f--.---

l-

-iF---]--



rl

f

s
Medio de fijación del vidrio de
seguridad.

Pisa vidrio

h Espesor del vidrio de seguridad

18 SECCIONADORES

a Referencia

b Fabricante

c Frec uencia (Hz) 60

d Tensión Nominal (kV) 17,5

e Tensión máxima al impulso

f Entre polos y tierra (kV) 95

s Entre polos (kV) 110

h
Tensión máxima a frecuencia
industrial (1 minuto)

38

Entre polos (kV) 45
I Corriente Nominal (A) 400 ó 630

j Corriente Nominal de coÉa duración
(kA) 16

k Valor pico de cor¡ente (kA) 40

I Numero de operaciones bajo carga

19
SECCIONADORES CON
PORTAFUSIBLES

a Referencia

b Fabricante

c Frecuencia (Hz) 60

d Tensión Nominal (kV) 17,5

e Tensión máxima al impulso
Entre polos y tierra (kV) 95

Entre polos (kV) r.10

f Tensión máxima a frecuencia
industrial (1 minuto)
Entre polos y tiena (kV) 38

Entre polos (kV) 45

Corr¡ente Nominal (A) 400 ó 630

I

Corriente Nominal de corta duración
(kA) 16

) Valor p¡co de corriente (kA) 40

s

{stos documc¡tos üener dere<ho§ d. aüor. PRoHIBID 5U ¡EpRoDUccÚN ToTAL o PARC|AL stt{ t-a aufoREAcÉN ExpiEsA DE ENEL A.tlcuh 29
del Decreto 460 d. 1995.
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k Numero de operaciones bajo carga

CALIFICACIÓN

€elda de Protecc¡ón con fus¡bles

-Egto§ do(ufientoE ti.oen dererhos de ¿utor. PRoHtBtDA SU REPROOUCOÓN fOfAL O PAñCüI- St LA ALÍTORZACIó|,¡ EXIRESA OE EIEL Adculo 29

del DGCr€to 460 dé 1995.
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ITEM I DESCRIPC!ÓN SOL!C¡TADO OFERTADO

1 Oferente
2 Fabrica nte

J País de fabricación

4 Referencia

5 Normas de fabricación y pruebas NTC 2131, NTC 3309 e IEC 298.

6 DESIGNACIÓN

a Tensión Nominal 15 kV

b Tensión de Servicio 11,4 y 13,2 kV

c Frecuencia 60 Hz

7 CELDA

a Dimensiones

b Alto 1800 a 2000

c Ancho: 1100

d Profu ndo: 1200

e Grado de protección IP 4X

I PINTURA

a Color RAL 7032

b
Tipo de pintura (horneable o
secamiento al aire)

c Espesor (micras) 40

9 ESTRUCTURA DE LA CELDA

a Cold-Rolled

b 14 BWG

10 IA¡¡IT.¡AS LATERALES

a Tipo de lámina de acero Cold-Rolled

b Calibre: 14 BWG

11 PUERTAS

a Tipo de lámina de acero Cold-Rolled

b Calibre: 14 BWG

c Posee refuezos (si/no)

d Número de puntos de cierre
3 puntos mas dos cierres

adicionales

i.l
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e
Diámetro de la varilla utilizada para
el cierre de tres puntos 3/8"

f Enclavamiento mecánico
Enclayamiento en la puerta del
secc io na dor con portafus¡bles

Acero inoxidable

b Nú mero 3

c Diámetro del perno pasador 318"

d
Posee marco para colocación
diagrama unifilar

(si/no)

13 VENTANA DE INSPECCION

Tamaño de las perforaciones para la
rejilla

30x30mm

B Tamaño de la rejilla 200 x 350 mm

c Medio de fijación del vidrio de
seguridad.

2 pisa vidrios

D Espesor del vidrio de seguridad 5mm
L4 TAPAS DE ONDA EXPLOSIVA

Número de tapas 2

B Calibre 20 BWG

c Dimensiones

d Alto (mm) Lt24
e Ancho (mm) 200

I

f Area de las tapas con respecto a la
tapa superior de la celda

400k

15 PUESTA A TIERRA

a Dimensión de la platina de cobre 20x3 mm

16
COMPARTIMIENTO PARA

ILUMINACIÓN INTERIOR

a Calibre de la lámina 14 BWG

b Dimensiones de las perforaciones 10 x10 mm

c Dimensiones del compartimiento
d Alto

e Ancho

f Profundo

s
Medio de fijación del vidrio de
seguridad. Pisa vidrio

h Espesor del vidrio de seguridad 5mm

+st6 documento§ ti.n.n derechos d. autor. PSoHlElDA sU REPRoDUcoÓr fofAl o PARCIAL slt{ t AuforuzAclófl ExpREsa DE ENEL. A.tfcuto 29
del Decreto 460 de 1995.
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t7 SECCIONADORES CON
PORTAFUSIBLES

a Referencia

b Fabricante

c Frecuencia (Hz) 60

d Tensión Nominal (kV) 17,5

e Tensión máxima al impulso

Entre polos y tierra (kV) 95

Entre polos (kV) 110

f Tensión máxima a frecuencia
industrial (1 minuto)

Entre polos y tierra (kV) 38

Entre polos (kV) 45

I Corriente Nominal (A) 400

Corriente Nominal de corta duración
(kA) 16

j Valor pico de coniente (kA) 40

k Numero de operaciones bajo carga

CALIFICACIÓN

{sto§ do(um€nto6 tieo€n dse(ho5 d. autor. Pf,oHlBlDA 5u REPRooucoÓN foTAL o PARCI L 5¡ll LA AUTOREACo EXPAf€A DE ENEL Artlculo 29
d¿l Dc.reto ,150 de 19f¡5.
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